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DE:  
Produkt: Deckenhaken Material: Stahl / Zink Beschichtung: Zink  
Technische Daten:  
• Belastbarkeit max.: 150 kg  

• Bemerkung: Holzgewinde  

• Breite: 43 mm - Stärke: 10 mm - Länge: 140 mm  

 
Verwendungszweck: Der Deckenhaken ist für die sichere Aufhängung schwerer Gegenstände an Holzdecken oder geeigneten, stabilen Deckenstrukturen konzipiert. Mit einer maximalen Tragkraft 
von 150 kg eignet er sich für den Einsatz im Innenbereich, um schwere Lasten wie Lampen, Hängesessel, oder Sportgeräte zu befestigen. Der Haken ist ausschließlich für vertikale Befestigungen 
vorgesehen.  
Sicherheits- und Warnhinweise:  
1. Nur senkrecht in die Decke schrauben: Der Deckenhaken muss senkrecht in eine stabile Deckenstruktur geschraubt werden. Eine abweichende Montageposition (z. B. seitlich oder schräg) 

kann die Belastbarkeit erheblich reduzieren und zu Materialversagen führen.  
2. Belastungsgrenzen einhalten: Die maximale Tragkraft beträgt 150 kg. Diese Belastungsgrenze darf keinesfalls überschritten werden, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.  
3. Geeignete Deckenstruktur prüfen: Verwenden Sie den Deckenhaken nur in tragfähigen Decken wie Holz- oder Betonuntergründen. Bei fragilen oder nicht tragfähigen Oberflächen (z. B. 

Gipskarton) kann der Haken nicht sicher verankert werden. Ein Fachmann sollte die Struktur vor der Installation prüfen.  
4. Montage in Holz: Der Haken ist mit einem Holzgewinde ausgestattet und für den Einsatz in Holz oder entsprechend vorgebohrten Dübeln vorgesehen. Bei anderen Materialien ist ein 

geeigneter Dübel erforderlich.  
5. Verwendung in Innenräumen: Die Verzinkung schützt den Deckenhaken vor Korrosion, jedoch ist er nicht für den dauerhaften Einsatz in stark feuchten oder salzhaltigen Umgebungen 

vorgesehen. Der Haken sollte nur in trockenen Innenräumen verwendet werden.  
6. Regelmäßige Kontrolle: Überprüfen Sie den Haken regelmäßig auf festen Sitz und Anzeichen von Abnutzung oder Korrosion. Bei Anzeichen von Verschleiß oder Lockerung sollte der Haken 

umgehend ausgetauscht werden.  
7. Kinder- und Tiersicherheit: Bewahren Sie nicht verwendete Haken außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren auf und achten Sie bei der Installation auf eine sichere Umgebung.  
 
Herstellungsland: China  
Hersteller / Verantwortliche Person: CONACORD Voigt GmbH und Co. KG, Seilerweg 10, 59556 Lippstadt, Deutschland, post@conacord.de 
Vertrieb durch: Christoph Palme e.K., Inh. Christoph Hickisch, Zeissstraße 14, 53359 Rheinbach, Deutschland, E-Mail: mail@palme-leuchten.de 
 

  

Prodotto: Gancio da soffitto 
Materiale: Acciaio / Rivestimento: Zinco 
Dati tecnici: 
• Capacità di carico max.: 150 kg 
• Nota: Filettatura per legno 
• Larghezza: 43 mm – Spessore: 10 mm – Lunghezza: 140 mm 
Utilizzo previsto: 
Il gancio da soffitto è progettato per il fissaggio sicuro di oggetti pesanti a soffitti in legno o a strutture portanti idonee. Con una capacità di carico massima di 150 kg, è adatto per l’uso in ambienti 
interni, ad esempio per appendere lampade, poltrone sospese o attrezzature sportive. Il gancio è destinato esclusivamente al montaggio verticale. 
Avvertenze di sicurezza: 

1. Avvitare solo in posizione verticale: Il gancio deve essere montato verticalmente in una struttura del soffitto stabile. Posizioni di montaggio non corrette (ad es. oblique o laterali) 
riducono drasticamente la capacità di carico e possono causare danni. 

2. Rispettare il limite di carico: La portata massima è di 150 kg e non deve mai essere superata. 
3. Controllare la struttura del soffitto: Utilizzare solo su supporti portanti come legno o cemento. Evitare superfici deboli come cartongesso. Un tecnico dovrebbe valutare la stabilità prima 

dell’installazione. 
4. Montaggio su legno: Il filetto è adatto per il legno o per tasselli già predisposti. In altri materiali è necessario un tassello idoneo. 
5. Uso interno: Il rivestimento in zinco protegge dalla corrosione, ma il gancio non è adatto ad ambienti umidi o salini permanenti. 
6. Controlli regolari: Verificare periodicamente la tenuta e lo stato del gancio. Sostituire in caso di usura o ruggine. 
7. Sicurezza per bambini e animali: Conservare i ganci non utilizzati fuori dalla portata di bambini e animali. Durante l’installazione garantire un ambiente sicuro. 

Paese di produzione: Cina 
Produttore / Responsabile: CONACORD Voigt GmbH & Co. KG, Seilerweg 10, 59556 Lippstadt, Germania, post@conacord.de 
Distribuito da: Christoph Palme e.K., Titolare Christoph Hickisch, Zeissstraße 14, 53359 Rheinbach, Germania, mail@palme-leuchten.de 
 

  

Producto: Gancho de techo 
Material: Acero / Revestimiento: Zinc 
Datos técnicos: 
• Carga máxima: 150 kg 
• Observación: Rosca para madera 
• Ancho: 43 mm – Grosor: 10 mm – Largo: 140 mm 
Uso previsto: 
El gancho de techo está diseñado para la suspensión segura de objetos pesados en techos de madera o estructuras sólidas adecuadas. Con una capacidad máxima de 150 kg, es apto para uso 
en interiores, por ejemplo para colgar lámparas, sillas colgantes o equipos deportivos. Solo debe utilizarse en posición vertical. 
Advertencias de seguridad: 

1. Instalar solo en posición vertical: El gancho debe atornillarse verticalmente en una estructura resistente. Una instalación inclinada o lateral puede reducir significativamente la carga 
admisible y provocar fallos. 

2. Respetar el límite de carga: No superar en ningún caso los 150 kg indicados. 
3. Verificar la estructura del techo: Solo instalar en techos sólidos como madera o hormigón. No es apto para superficies débiles como el cartón yeso. Se recomienda una evaluación 

profesional. 
4. Instalación en madera: Equipado con rosca para madera, también se puede utilizar con tacos adecuados. 
5. Uso interior: El recubrimiento de zinc protege contra la corrosión, pero el producto no es apto para ambientes húmedos o salinos permanentes. 
6. Revisiones periódicas: Comprobar regularmente el estado del gancho. Sustituirlo si se observan signos de desgaste o corrosión. 
7. Seguridad infantil y animal: Guardar los ganchos fuera del alcance de niños y mascotas. Asegurar un entorno seguro durante el montaje. 

País de fabricación: China 
Fabricante / Responsable: CONACORD Voigt GmbH & Co. KG, Seilerweg 10, 59556 Lippstadt, Alemania, post@conacord.de 
Distribuido por: Christoph Palme e.K., Propietario Christoph Hickisch, Zeissstraße 14, 53359 Rheinbach, Alemania, mail@palme-leuchten.de 
 

 FRANZÖSISCH 

Produit : Crochet de plafond 
Matériau : Acier / Revêtement : Zinc 
Données techniques : 
• Charge maximale : 150 kg 
• Remarque : Filetage bois 
• Largeur : 43 mm – Épaisseur : 10 mm – Longueur : 140 mm 
Utilisation prévue : 
Le crochet de plafond est conçu pour suspendre en toute sécurité des objets lourds à des plafonds en bois ou à des structures portantes adaptées. Avec une capacité de charge maximale de 150 
kg, il est destiné à un usage en intérieur pour fixer des luminaires, fauteuils suspendus ou équipements sportifs. Le crochet doit être installé exclusivement à la verticale. 
Consignes de sécurité : 
Visser uniquement à la verticale : Le crochet doit être vissé verticalement dans une structure solide. Une installation inclinée ou latérale réduit considérablement la résistance et peut entraîner des 
défaillances. 
Respecter la charge maximale : Ne jamais dépasser la charge admissible de 150 kg. 
Vérifier la structure du plafond : Utiliser uniquement sur des supports résistants comme le bois ou le béton. Ne pas utiliser sur des surfaces fragiles (type placoplâtre). Une vérification par un 
professionnel est recommandée. 
Montage dans le bois : Le crochet est fileté pour le bois et peut être utilisé avec des chevilles appropriées si nécessaire. 
Utilisation intérieure : Le revêtement en zinc protège contre la corrosion, mais le crochet ne convient pas aux environnements humides ou salins prolongés. 
Contrôle régulier : Vérifiez régulièrement la fixation et l’état du crochet. Remplacez-le en cas d’usure ou de corrosion. 
Sécurité enfants et animaux : Conserver les crochets non utilisés hors de portée des enfants et des animaux. Assurer un environnement sécurisé pendant l’installation. 
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Pays de fabrication : Chine 
Fabricant / Responsable : CONACORD Voigt GmbH & Co. KG, Seilerweg 10, 59556 Lippstadt, Allemagne, post@conacord.de 
Distribué par : Christoph Palme e.K., Propriétaire Christoph Hickisch, Zeissstraße 14, 53359 Rheinbach, Allemagne, mail@palme-leuchten.de 
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